


E d i t o r i a l 

E l Arte Rupestre del Arco Med i t e r r áneo en la 
Pen ínsu la Ibér ica fue declarado Patrimonio 
Mundial, hace aproximadamente un año y medio, 

concretamente el 2 de diciembre de 1998. L a declaración rea­
lizada por la U N E S C O -Organ izac ión de las Naciones Unidas 
para la Educación, la Ciencia y la Cul tura- , en su 22 reunión 
en Kyoto (Japón) afectó a un total de 163 abrigos de nuestra 
Comunidad Autónoma , los descubiertos hasta junio de 1997, 
fecha en la que se dio por cerrada la lista de abrigos pintados 
que se incluía en el informe presentado al Organismo 
Internacional por parte de seis Comunidades A u t ó n o m a s 
Españolas: Aragón, Valencia, Cata luña , Cas t i l l a -La Mancha, 
Murcia y Andalucía . Pero debemos entender que dicha decla­
ración se extiende y se extenderá a cualquier otro abrigo pin­
tado de los que constantemente se descubren y a cuantos se 
incluyen en el ambiguo té rmino -como explica el profesor 
Bel t rán- , de "arte levantino". 

Todo ello viene a cuento de la exposic ión itinerante 
que conjuntamente elaboraron las Comunidades A u t ó n o m a s 
citadas sobre dicha declaración en torno a los abrigos del Arte 
Rupestre del Arco Medi ter ráneo, y que muchos de ustedes 
pudieron visitar en el Castillo Arzobispal de Albalate del 
Arzobispo del 1 al 24 de jul io del presente año . No en vano 
dicha exposición recoge el abrigo de la Cañada de Marco del 
Parque Cultural como uno de los ejemplos de este arte en 
nuestra Comunidad Au tónoma y al Parque Cultural del río 
Martín como uno de los proyectos más ambiciosos de desa­
rrollo rural, y de protección y promoción de este frágil legado 
que el hombre prehistórico nos ha dejado como la expresión 
gráfica de sus ideas, creencias y concepciones artísticas. 

Así pues, más de 30 abrigos con arte rupestre dise­
minados por el Parque Cultural del río Martín gozan de esta 
declaración de "Patrimonio de la Humanidad" un patrimonio 
de todos y para todos. Y que mejor manera que acercar, a tra­
vés de dicha exposición, este Arte a todos ustedes con motivo 
del 5" aniversario de la creación de la Asociac ión del Parque 
Cultural del río Martín y que tanto ha tenido que ver en el estu­
dio, inventario y defensa de este arte rupestre. Cinco años de 
estudios dedicados a la catalogación por medio de calcos, 
fotografías, v ídeos de las pinturas, etc. Cinco años de trabajos, 
en estrecha colaboración con el Gobierno de Aragón , en dotar­
los de una protección adecuada y una señal ización cultural. Y 
un Centro de Interpretación e invest igación que se suma a 
otros internacionales y en concreto a los existentes en nuestra 
Comunidad Au tónoma , bajo la dirección del eminente espe­
cialista en esta materia el profesor Antonio Beltrán, trabajan­
do en estrecha colaboración y bajo su tutela con el Centro de 
Arte Rupestre de Zaragoza de la Diputación General de 
Aragón. 

Pozo Pichiiendas. Obón 
Foto portada: J. C. Gordillo 

De ahí que la Asociación rectora de este Parque 
Cultural se sienta orgullosa de dicha declaración, en tanto en 
cuanto tal protección sólo la habían merecido diez conjuntos 
de yacimientos con Arte Rupestre en el mundo que son: Tassili 
n 'Aj jer (en Argelia y declarado Patrimonio Mundial en 1982), 
Parque Nacional de Kakadu (Australia, Territorio Norte, 1981 
y 1992) Parque Nacional de Sierra de Capivara (Bras i l , 1991), 
Cueva de Altamira (España, 1985), Cuevas decoradas del 
Valle de la Vézére , 1979, Val Camón ica (Italia, 1979), Tadrart 
Acacus ( L i b i a , 1985), Sierra de San Francisco (México , 
1993), Al ta (Noruega, 1985) y Tanum (Suecia, 1994). E n la 
sesión de ICyoto, junto a nuestros abrigos y otros con "Arte del 
Levante" como fueron denominados, también fueron declara­
dos los grabados de Foz Coa (Portugal). 

Por otra parte hay que indicar que la Legislación 
Española clasifica las cuevas y abrigos prehistóricos decora­
dos como "Bienes de Interés Cultural" ( B . I . C ) y la Comunidad 
A u t ó n o m a de Aragón cuenta con el efectivo instrumento de la 
única ley de "Parques Culturales" nacidos por el es t ímulo del 
arte rupestre y en un principio bajo su del imitación, y en la que 
activamente part icipó esta Asociac ión del Parque Cultural del 
río Martín. L a nueva declaración respalda moralmente la 
importancia de este patrimonio excepcional, único e irrepeti­
ble. 
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^ CHRTHS HL PHRQUE 

INQUIETUDES EN TORNO A PEÑARROYAS 
Por Josep María NADAL y un grupo de padres y madres. 
Comisión Pro-Defensa y conservación de Peñas-Royas. 

Sr. Director de Cauce, permí tame expresar mediante 
la revista, nuestras inquietudes. Me explicaré. Somos un grupo 
de catalanes, maños ; catalanas, mañas , que un buen día deci­
dimos emparejarnos libremente en Cata luña; de nuestras unio­
nes nacieron unos hijos que con el rozar de los años y las expe­
riencias vividas, parecen más bien hermanos que amigos. 

Nuestros hijos, la mayor ía catalanes, están siempre 
dispuestos a venir a estas maravillosas tierras turolenses. 
También son maños , (hijos). 

Este grupo del que yo formo parte, nos conocimos 
hace más de veinte años , y ninguno de nosotros ha faltado a la 
cita anual de volver a Peñas-Royas , por lo menos una vez al 
año. 

Hemos decidido enviarles esta carta, para pedirles 
información ya que ustedes, al ser de la zona y convivir dia­
riamente con todos los problemas y ventajas que eso compor­
ta, creemos que ustedes son las personas indicadas para que si 
pueden y está a su alcance nos ayuden. 

Nos explicaremos, nuestros hijos descendientes 
directos de estas tierras, están obsesionados en recuperar las 
maravillosas eras que tenemos en Peñas-Royas , igualmente 
ocurre con los graneros y las cocheras, la portalada de la 
Iglesia de Santa María se nos resquebraja, también la Torre del 
Campanario. 

Restaurar las casas a n t i q u í s i m a s , recuperar el 
Molino, una maravilla centenaria, que daba luz al pueblo a la 
vez que molía el grano para alimentar a sus gentes. 

Limpiar de escombros los "Pozos Bolletes", otra 
maravilla de la naturaleza, terminar de marcar los senderos y 
desbrozar los caminos de paso, un trabajo importante para dar 
a conocer al mundo este rincón de Teruel. 

Sr. director, todo esto cuesta tiempo y dinero de lo 
primero nuestros hijos tienen un saco lleno, pero lo otro...; les 
pedimos ayuda o información, para poder tirar este proyecto 
adelante. 

Si fuéramos capaces entre todos de dar el primer 
paso, seguro que nuestra juventud no tendría que abandonar 
los pueblos, porque esta cuenca del río Martín es un seguro de 
vida si sabemos encontrar la fuente de divisas para relanzar a 
Teruel tur ís t icamente, de lo contrario nuestros pueblos dentro 
de medio siglo habrán muerto en el olvido. 

Turís t icamente Teruel tiene un potencial increíble, 
sepamos sacarle provecho para que nuestros hijos e hijas pue­
dan encontrar una salida digna a su futuro. 

Desde la franja del Matar raña con su extraordinario y 
particular idioma, pasando por la joya de Alcañiz , las grutas de 
cristal, el Parque Cultural del río Mart ín, la v i l l a medieval de 
Albarracín , y Teruel capital. Si fuéramos capaces de agluti­
narlo, conservarlo y exponerlo al turismo de interior, al turis­
mo de calidad, estamos seguros de que Teruel, tierra dura y 
milenaria, volvería a emerger. 

Sin otro particular, y esperamos noticias alentadoras, 
reciban un cordial Saludo. 

. . w ^ -vsA - • w \í , . w \w --wv ..WA -̂WÍ <V%̂  , - w i , . w \i . - v ^ ^vi^ 
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Nota de la dirección: Estimados amigos, esta­
mos en ello, en recuperar y revalorizar el rico patrimonio 
cultural y natural de Peñas Royas y de todo el Parque 
Cultural. No obstante os enviaremos información lo antes 
posible y recordaros que muchos voluntarios de la zona y 
el Espeleoclub Farallón trabajan en la recuperación de 
senderos tradicionales y ahora están construyendo un 
refugio en Santa Quiteria. 

L a s cartas al Parque tendrán una extensión de 50 
l íneas mecanografiadas a doble espacio. E n ellas 
deberá figurar el Nombre y Apellidos del autor/a, 
D . N . L , dirección y n ú m e r o de teléfono. L a s cartas se 
env iarán a " C A U C E " Asociac ión Parque Cultural 
del R í o M a r t í n . "Secc ión C a r t a s al Parque". 
Cl Planillo. 44549 Alacón . 

C A U C E se reserva el derecho de estractar o resu­
mir los textos. No se devolverán los originales. 

C A U C E tampoco se hace responsable de la opi­
nión de sus colaboradores en los escritos publicados. 



" E L M I R ñ D O R DEL PRRQUE" JS^ P A G I N A L I T E R A A I A 

fí\IAtCtCoyAS: 

« ¿ C o n o c e s Peñarroyas? ¿ Has visto sus alrededo­
res? ¡Si, "los Chaparros y Estrechos" de Albalate son muy 
sugestivos... pero cuando veas "los Pozos Bolletes"! ¡Tienes 
que ir a P e ñ a r r o y a s ! . . » Preguntas y recomendaciones que 
hacía tiempo me abordaban en la planificación de las excur­
siones. No estaban equivocados, el consejo era cierto y mi 
arrepentimiento también por haber demorado la visita, como 
puedo atestiguar. 

Quiero avisar de antemano que no voy a dar referen­
cias cardinales, ni que si aquí hay un mojón y debe seguirse a 
la derecha o que en tal cruce debe irse por la izquierda: la 
información existente en el lugar es completa y acertada. 

Consciente de que los amortiguadores de mi turismo 
no son los de un todo-terreno, llegué con mi hijo a Peñarroyas 
en un día propicio para disfrutar de la naturaleza y, como com­
probamos, desintoxicar nuestros ojos urbanistas. ¿Por qué lo 
digo? Para lo bueno y lo malo he de ser sincero: algunos tra­
mos de la carretera entre Montalban y este pueblo (barrio de 
aquél) están en mal estado; y disfrutamos de lo lindo con lo 
que vimos, porque allí todo parece disponerse en un cuadro 
hiperrealista que empapa los ojos. 
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Por Alfonso ELIAS DE MOLINS 

L a toponimia del pueblo es certera, y chocante si 
hubiese sido otra; y es que si fuese un pueblo innominado, 
cualquier visitante le pondría el que tiene sin mucha disquisi­
c ión ; a lo sumo Vi l l a roya (ya existe en la Rio ja ) o 
Monterrodeno, y es que el pueblo y su entorno tienen un color 
que tira a rojizo. 

Callejeamos y percibimos olores impregnados por un 
espíritu medieval, no sé si decir del pueblo, aldea o la oficia­
lidad de barrio que tiene Peñarroyas , pero no me quedo con las 

ganas de calificarlo de vi l la 
porque, aun desconociendo si 
alguna vez la distinguieron 
con privilegios otorgados por 
señorío, nobleza o realeza, dis­
fruta del "fuero natural" de 
estar donde ésta. Casas e igle­
sia de sillares rojizos junto a 
otras de ladrillo más mimét ico 
que las insulsas, pero limpias, 
paredes encaladas, se apretu­
jan como consolando a su ais­
lamiento o protegiendo a sus 
moradores de los desconoci­
dos espíri tus del castillo "natu­
ral" que rodea al barrio. 

Pisamos y, sobre todo, 
nos embelesamos con los 
materiales del Triásico inferior 
en los cortados y cañones de 

areniscas rojas {Biistsandslein) que tec tónicamente se han for­
mado. S i otra imagen en mi memoria sirve de comparac ión 
ésta es la del Gran Cañón del Colorado yanqui (¡por fotogra­
fías!); pero aquí , en humilde proporción de todas las medidas, 
todo es más coqueto, más genuino, y algo propio del que lo 
visita; y es asi porque la mano del hombre, del montalbanen-
se o peñar royense ( ? ) , en fin, de los que han trabajado y tra­
bajan para que se conozca, ha respetado el paraje, a excepción 
de algunos signos de civil ización inevitables ( ? ) , como un cer­
cano tendido eléctrico de alta tensión que con esfuerzo borré 
de mi mente. 



E l color rodeno se confunde también con el 
verde de los pinos y arbustos y el gr isáceo de bacanales 
yermos o árboles de ribera desnudos ante el invierno. Y 
el rio Martín, aquí y allá, lo veremos culebreando, estre­
cho, entre arribes que su discurso ha formado y que por 
eso parecen estar en pleitesía inmemorial. 

Visitamos todo lo que de interés la guía turís­
tica del parque y el panel informativo allí instalado nos 
sugerían "cochiqueras", la zona de eras empedradas. 
"Los Pozos Bolletes", los grabados rupestres; y nos 
acercamos hasta el espectacular mirador, descendimos 
hasta la zona de escalada deportiva... y todo por sende­
ros naturales. Alguno es más una calzada enlosada que 
mero caminal, por la que presientes, con imaginación o 
fantasía añorante , poder cruzarte con el C id y sus hues­
tes camino de conquista o de regreso para descansar en 
la cercana Montalban. 

Descendiendo por un atractivo sendero hacia 
la zona de escalada, un par de veces nos miramos las 
botas cubiertas de un polvo rodeno; y es que cerrába­
mos o é ramos retaguardia apremiante de un larguís imo 
rebaño de ovejas y cabras en "fila india" que tuvimos la 
suerte de seguir. Digo suerte porque quien no ha visto 
bajar en orden de a uno (dos a lo sumo) a un pastor y su 
grey, nunca podrá entender lo que es una genuina ima­
gen bucólica; en símil discordante es como la hilera de 
coches en una congestionada calle de la ciudad, repre­
sentando éstos lo artificial y materialista y aquél las lo 
natural e idealista. 

Todo lo anterior se enmarca en los itinerarios "oficia­
les" que el parque cultural posibilita visitar, nosotros t ambién 
optamos por ir a la "aventura", es decir, fuera de señal ización 
o recorridos marcados. Así , muy cerca de la pared rocosa en la 
que hacían práct icas varios componentes del grupo de espele­
ología " E l Farallón" de Montalban, tuvimos que cruzar el río 
con un par de inevitables brincos "caprinos", justo debajo de 
una vieja canaleta de riego que salva el desnivel del cauce, y 
que mi hijo la miraba resignado como un puente inutilizado 
ante el indeciso salto que él debía dar. 

Conseguida la empresa con un titubeante impulso (el 
salto de regreso sería más decidido y calculado), nos "perdi­
mos" río abajo (dirección a Obón) entre campos enmalecidos, 
choperas de ribera apaciguada y vericuetos senderos de gana­
do que vencen las dificultades que la naturaleza y el cauce 
imponen. 

E n un tramo en el que el río Mart ín se tranquiliza y 
sus aguas parecen detenerse, elegimos un par de chopos con 
una mullida base de hierba y hojas; y allí dimos buena cuenta 
de un campestre bocadillo de tortilla de patata (mi hijo con la 
omnipresente cola americana, yo con la más castiza cerveza). 

Rebaño en Peñarroyas. 
Foto Alfonso Elias de Molins 

Apaciguado el ronroneante es tómago , nos tumba­
mos. Con la vista fija y relajada en las ramas desnudas de los 
árboles , el cielo sulfato de cobre, la cima de los escarpes del 
otro lado del río y el vuelo oteador de buitres y un águila, aca­
bamos perdiendo la consciencia por media hora. E l resto de la 
tarde zangoloteamos a nuestro aire por los alrededores pero 
sin perder la "brújula" del río. 

De regreso a Zaragoza, y con mi hijo rendido al 
cansancio en un dormitar que respe té , sopesaba las con­
secuencias de dejarme atrapar otra semana más en la vorá­
gine de la c iv i l izac ión ( ? ) , y sentí una sana envidia por los 
luga reños de Peña r royas . Rac iona l i cé las vivencias y me 
dije que, a fin de cuentas, lo que allí hab ía visto es tar ía por 
siempre para repetirlo si quer ía ; esto, y pensar d ó n d e ir el 
p r ó x i m o sábado o domingo, me a y u d ó a ver la silueta leja­
na de la ciudad con otro á n i m o ; el necesario para entrar en 
"otro mundo". 
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A G E N D A 
Teléfonos de Interés 

Asociación 
Parque 

Cultural del 
Río Martín 

C/Planillo, s/n" 
Edif. Horno Alto 

44549 Alacón 
(Teruel) 

Tel. 978 81 80 70 
Fax 978 81 83 01 

C E N T R O D E A R T E 
R U P E S T R E 
" A N T O N I O 
BELTRÁN" 

44547 Ariño (Teruel) 

Tel. 978817042 
e-mail: 

arterupm.3080(^caja 
rural.com 

L a Asociación 
Parque cultural del 
Río Martín convoca 
E L I I 
C O N C U R S O D E 
FOTOFRAFÍA. 
Las bases pueden 
consultarse en la 
página 29 de esta 
revista. 

Montalban 
Ayuntamiento 

® 978 75 00 01 

Oficina de 
información y turismo 

S 978 75 04 52 

Torre de las Arcas 
Ayuntamiento 

S 978 75 31 69 

Albergue Municipal 
S 978 75 31 69 

Obón 
Ayuntamiento 

S 978 81 02 91 

Oliete 
Ayuntamiento 

S 978 81 80 01 

Zona de Acampada 
controlada 

" la Cantalera" 
a 978 81 80 01 

Alacón 
Ayuntamiento 

S 978 81 83 01 

Albergue municipal 
S 978 81 84 35 

Alcaine 
Ayuntamiento 

S 978 81 05 77 

Ariño 
Ayuntamiento 

S 978 81 71 31 

Centro de Interpretación de Arte 
Rupestre 

S 978 81 70 42 

Albalate del Arzobispo 
Ayuntamiento 

S 978 81 20 OI 

Albergue Municipal 
S 978 81 20 01 

Citas Culturales 

MONTALBAN: 

Durante la pr imera semana de sept iem­
bre exposición "Parajes Naturales del Parque 
Cultural del río Mar t ín " de Juan Carlos Gordillo. 

Semana cul tura l y fiestas patronales 
durante las dos pr imeras semanas de septiembre 

TORRE DE LAS ARCAS: 

Fiestas del 8 al 12 de agosto en honor a 
San Miguel 

OBÓN 

En torno al 15 de agosto fiestas en honor 
a la Virgen 

ALCAINE 

Fiestas en honor a San Agustín la t e r ce ra 
semana de agosto 

OLIETE 

24 de agosto San Bar to lomé y fiestas 
mayores del 13 aM6 de septiembre en honor a la 
Virgen del Cantal y Exaltación de la Santa Cruz 

ALACÓN 

Fiestas mayores en torno al 15 de agosto, 
San Roque. El 29 de septiembre fiestas en honor 
a San Miguel. Son tradicionales las auroras que 
se cantan la madrugada del día 30 

ARIÑO 

Del 14 al 18 de agosto fiestas en honor a 
San Salvador y San Roque. El 4 de diciembre f ies­
ta de Santa Bárbara 

ALBALATE DEI ARZOBISPO 

Del 1 al 30 de ju l io, en el Castillo 
Arzobispal, exposición "E l Arte Rupestre del arco 
mediterráneo Patrimonio Mundial" 

Fiestas del 24 ai 28 de septiembre en 
honor a la Virgen de Arcos 
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RECOMENDACIONES 

la ruta de la Sierra de Arcos 
en Ariño 

E l ayuntamiento de 
Ariño, en colaboración con la 
Asociación Parque Cultural del 
río Martín, está estudiando la 
puesta en marclia de una ruta 
senderista que discurrirá por la 
Sierra de Arcos. Un ambicioso y 
atractivo proyecto turístico y 
cultural que pretende no sólo 
recuperar el patrimonio cultural 
que encierra la Sierra, sino tam­
bién su enriquecimiento y reva­
lorización como recurso econó­
mico de desarrollo basado en el 
turismo rural en un medio natu­
ral de primer orden. 

La ruta de la Sierra de 
Arcos, a falta de concretar algu­
nos aspectos técnicos, partirá 
desde el puente del río Martín 
aproximadamente y por la mar­
gen izquierda del cauce y de la 
carretera local discurrirá por una 
senda abierta a media ladera, por 
los cortados rocosos, siguiendo 
los registros (casetas) del agua. 

Después de los Baños 
se ascenderá a un peñasco de la 
Sierra ya en la margen derecha 
del río Martín, frente a los 
manantiales. Allí en lo alto se 
crearía un mirador con una mesa 
de interpretación que además de 
explicar las características geo­
lógicas de la Sierra, las surgen-
cías de agua y sus propiedades, 
también pondría en relación este 
espectacular paisaje con uno de 
los yacimientos arqueológicos 
más antiguos de la provincia de 
Teruel y del Parque Cultural del 
río Martín que se ubica muy cer­
cano a los manantiales. 

Se trata de un yaci­
miento de ocupación humana 
datado en el Epipaleolítico (unos 
7.000 años antes del cambio de 
era) y que ha sido excavado par­
cialmente por un equipo de la 
Universidad de Zaragoza. 

También está previsto 
acondicionar una zona recreativa 
en tomo a los manantiales, recu­
perando, limpiando y adecentan­
do en el entorno de éstos. 

Desde el mirador, un 
antiguo sendero desciende por la 
ladera rocosa hasta alcanzar la 
trocha abierta para la bajada de 
aguas desde el Pantano de Cueva 
Foradada hasta la mancomuni­
dad del Bajo Martín. Y pronto un 
camino nos acerca hasta el 
emblemático Puente Colgante. 
El Ayuntamiento ya ha iniciado 
las gestiones necesarias para 
conseguir su cesión y se han rea­
lizado estudios para su recupera­
ción. 

En el Puente una 
variante de senderos nos permi­
tirá, por un lado y cruzándolo 
acercamos hasta la zona recrea­
tiva y de descanso de la Casilla y 
desde aquí por una senda acce­
der hasta el Santuario de la 
Virgen de Arcos. La otra opción, 
es bajar por una senda hasta la 
chopera que se localiza bajo el 
puente, allí se acondicionará un 
espacio señalizando un grabado 
rupestre que podría estar en rela­
ción con la sacralización del 
territorio y con rituales en rela­
ción a las aguas, además de crear 
un espacio temático en tomo a la 
flora de la Sierra. 

A partir de aquí, 
abriendo una senda por la ladera 
que encauza el río Martín por su 
margen derecha, se ascendería 
hasta la necrópolis de tumbas 
antropomórficas excavadas en la 
roca probablemente cristiano-
medievales. Por el tamaño, se 
localizan varias de adultos y bas­
tantes asociadas a niños, perte­
necientes a una pequeña comu­
nidad familiar que bien podría 
estar en relación con el 
Santuario. Aquí otra mesa de 
interpretación analizaría este 
yacimiento, el paisaje, y la rica 
fauna de la Sierra. 

Si guardas silencio en 
tu paseo, es fácil que por estos 
contomos puedas toparte con la 
cabra montes. Además podrás 
observar las siluetas del buitre 
leonado, el blanquecino alimo­
che o el flamante vuelo de la 
majestuosa águila real. 

Algunas recomendaciones de interés 
si piensas visitar el Parque Cultural: 

Respeta y conserva el 
entorno natural. No molestes 
a la fauna. Los Cañones del 
río Martín están propuestos 
dentro de la Red Europea de 
zonas de Especial protección 
para las Aves (Directiva C E E 
409/79). 

Las pinturas rupestres y 
otros yacimientos arqueoló­
gicos y paleontológicos están 
considerados como Bien de 
Interés Cultural (Ley 16/85, 
art 40, apdo 2). 

Está terminantemente 
prohibido tocar o frotar las 
pinturas rupestres, así como 
humedecer la pared rocosa 
donde se localizan o cual­
quier acción -prospección o 
excavación-, sobre yacimien­
to arqueológico o paleontoló­
gico no autorizado por el 
gobierno de Aragón. 

Para visitar algunos de 
estos yacimientos o realizar 
mtas por el Parque Cultural, te 
recomendamos utilizar los ser­
vicios de un guía local del 
Parque, disponen de los per­
misos necesarios y llevan lla­
ves para abrir verjas y vallas 
de protección, asimismo cono­
cen la zona y todos los Puntos 
de Interés Cultural y Turístico. 
También pueden programarte 
visitas y actividades lúdicas. 

No abandones ni entierres 
la basura. Llévatela donde 
haya servicio de recogida. 

Cuidado con el fuego. No 
enciendas nunca si no dispo­
nes de permisos especiales, 
está terminantemente prohi­
bido. Llévate la comida ya 
preparada. 

Cierra portones, verjas, 
trancas, puertas de cabanas de 
observación o refugio, etc., que 
te encuentres por el campo. 

Respeta los caminos y 
senderos marcados. Los ata­
jos sólo sirven para deteriorar 
el suelo, crear barranqueras, 
y perderte puntos de interés 
cultural que pasarán desaper­
cibidos. 

Cruza siempre las tierras 
de labranza por los senderos. 
No pises nunca el sembrado. 

No arranques flores ni 
ramas, así todos podrán dis­
frutar de ellas. 

Respeta y cuida las fuen­
tes, el río y otros cursos de 
agua. No viertas en ellos 
jabones, detergentes, produc­
tos contaminantes ni resi­
duos. En tu excursión te reco­
mendamos la necesidad de 
aprovisionarse de agua, al no 
poder garantizar su perma­
nencia, su potabilidad o la 
facilidad en hallar los aflora­
mientos de agua. 

No acampes por libre, 
utiliza las Zonas de Acam­
pada Controlada, zonas de 
Descanso o los lugares pre­
vistos para ello por los Servi­
cios Municipales. 

Aunque no existan serias 
dificultades técnicas en la 
marcha por los senderos edu­
cativos, te recomendamos 
respetes las orientaciones que 
te ofrece la guía turística o 
puedas encontrar en los pane­
les informativos que hallarás 
en las localidades o puntos de 
interés. 

Deja siempre dicho 
dónde vas y cuándo vienes, a 
tu familia o amigos. Nunca 
salgas solo y no sobrevalores 
tus fuerzas. Lleva siempre 
equipo suficiente: anorak o 
chubasquero, saco de dormir 
y un botiquín de urgencias 
son casi imprescindibles. 
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Librería 

E l Bolet ín de Arte Rupestre de 
Aragón ( B A R A ) , órgano del Centro de Arte 
Rupestre "Antonio Bel t rán" de la Diputación 
General de A r a g ó n y del Centro de 
Interpretación de Arte Rupestre de Ar iño 
(Teruel) "Antonio Bel t rán", en su número 3, 
correspondiente al mes de ju l io de 2000, 
recoge en sus páginas una recopilación de 
excelentes art ículos de destacados especialis­
tas en Arte Rupestre. 

Destacar los art ículos de Antonio 
Bel t rán , Jean Clottes, Jo sé Apar ic io y 
Gui l lermo M o r ó t e , Norberto Mesado e 
Inocencio Sarrión , Juan Francisco Jordán, 
Umberto Sansoni, U l f Bertilson, Juan Ángel 
Peralta y Esperanza Ortiz. Recomendamos la 
lectura de esta lograda publ icación. Nuestras 
más sinceras felicitaciones. 

Paseos y Excursiones 

por los Comarcas de Aragón 

GOBIERNO 
DE ARAGON 

I R A R A 
( B . i l c l í i i d e A r i c K u p e N t r e d e A r a j i ñ n 

L a editorial de Heraldo de Aragón , 
con el patrocinio del Gobierno de Aragón , 
ofrece a sus lectores una excepcional y actua­
lizada guía turística realizada por la empresa 
P R A M E S , S .A. , "Paseos y Excursiones por 
las Comarcas de Aragón" . 

Cada martes, miércoles y jueves, el 
Heraldo de Aragón regala con la compra del 
per iódico, un fascículo de los 16 que compo­
nen la guía. E l martes 11 de ju l io hizo entre­
ga del fascículo que hace referencia a las 
comarcas de Cuencas Mineras, Andorra y 
Bajo Mart ín, comarcas afectadas por la deli­
mitación del Parque Cultural del río Mart ín, 
al que en la guía se le dedica abundante y 
detallada información. 

Nuevo boletín 
de suscripción 

para CAUCE. 

Con motivo de facili­
tar la suscripción a los 
lectores de C A U C E , 
publicamos un nuevo 
boletín de suscripción 
para recibir indefinida­
mente la revista hasta 
que el suscriptor indique 
lo contrario. 

De esta forma, la 
Asociación pasará auto­
máticamente el cobro del 
recibo a principios de 
año (600 pesetas tres 
niimeros) o en el 
momento que realices la 
suscripción (por el pre­
cio de las revistas restan­
tes hasta final de año), 
sin coste adicional por tu 
suscripción. 

Para hacerte suscrip­
tor de la revista haz foto­
copia del Boletín de 
Suscripción que encon­
trarás al final de esta 
página y envíanoslo, a 
" C A U C E " . Asociación 
Parque Cultural del Río 
Martín. C/ Planillo s/n°. 
44549 Alacón. 

Sí, deseo suscribirme a Cauce. 

Nombre y apellidos: 

Domicil io: 

C P . : 

Titular de la cuenta_ 

Banco o Caja 

Domicilio 

Población 

Provincia 

N . I .F . : 

Localidad: Provincia: Te l : 

CODIGO C U E N T A C L I E N T E (C.C.C.) 

J L J I L _ J L _ l I I I 1 1 I 1 I I I 

Código Postal 

Distinguido señor director: 
. Por la presente vengo a solicitar que sea atendido 

el recibo anual que remitirá la ASOC. PARQUE 
C U L T U R A L D E L RÍO MARTÍN contra mi cuen­
ta arriba referenciada por el concepto de suscrip­
ción anual a "Cauce"- hasta nuevo aviso. 
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SECCIÓN R E P O R T A J E 

Redacción 

La balsa de la ermita San Miguel oculta bajo sus aguas un caño 
artificial de 35 metros de largo. 

Foto J. C. Gordillo 

L a ermita de San Miguel se ubica en la bifurcación de los dos principales barrancos de Alacón , en la margen izquierda 
del Barranco de la Muela y en la derecha del Barranco del Mortero, junto a un manantial que nutre de aguas a una balsa 
empedrada destinada al riego de la fértil huerta alaconesa. Recientemente, con motivo del vaciado de la balsa para pro­

ceder a su limpieza, pudimos observar la oquedad abierta en la roca, que da paso a uno profundo túnel , a modo de caño, del que 
teníamos algunas imprecisas referencias de los vecinos de la localidad. Dicha oquedad queda oculta bajo el nivel normal o habi­
tual de contención de aguas en la balsa. De ésta, parte una compleja red de acequias, muchas todavía conservan su antiguo 
empedrado, que canalizan y dirigen las aguas hacia los numerosos bancales en que se han convertido las terrazas cedidas por 
el hoy esporádico cauce del barranco de la Muela, y a los tradicionales lavaderos de la localidad. 
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Resulta curioso haber podido tomar la ins tan tánea 
fotográfica de la Ermita de San Miguel desde el interior de la 
oquedad abierta en la roca que da paso a un profundo túnel 
en forma de caño que la mayor parte del año está oculto bajo 
las mansas aguas que almacena la balsa a la que también 
cede el nombre el Arcánge l San 
Miguel. D i s p o n í a m o s de algu­
nas referencias de los vecinos 
de Alacón sobre un túnel bajo 
la balsa, y el cual pudimos 
apreciar en una ocas ión en que 
d e s c e n d i ó el n ivel del agua 
remansada en época de riegos. 
Sin embargo, sin equipo de 
buceo penetrar en el túnel se 
hacía tarea imposible, dado que 
aunque la oquedad la p o d í a m o s 
detectar dado que su boca es 
alta y ancha, el caño pierde 
altura y anchura en los prime­
ros 4 metros, permaneciendo 
oculto bajo las aguas. 

L a boca del caño , está 
en una esquina de la balsa, 
donde aflora la caliza y la cir­
cunda por su parte inferior, 
sobre la que se cons t ruyó un 
múre t e de piedra para ganar 
mayor altura en la balsa y, por 
tanto, mayor capacidad de alma­
cenamiento. Por toda la veta 
rocosa mana una agua clara y 
cristalina continuamente. 

La boca de entrada 
del caño, más 

ancha, permite 
apreciar el suelo de 

la balsa Iras su 
vaciado y al fondo 

la ermita de San 
Miguel. 

Foto J. C Gordillo 

A la entrada de este caño, a un metro y medio de la 
boca, pudimos detectar dos sencillas cruces grabadas en la 
roca. Poco después su altura se redujo y práct icamente en línea 
recta con orientación noroeste, y de forma constante tanto en 
su altura como en anchura el caño realizado a pico y pala, 

pene t ró horizontalmente 35 
metros en la roca caliza. 

Ningún vecino de Alacón 
recuerda su construcción ni tam­
poco los motivos, pero a tenor de 
lo observado, todo parece indicar 
que el caño se abrió con el obje­
tivo de localizar el manantial que 
nutría de aguas a la balsa. 

A l final del caño , un 
montón de escombros nos indicó 
que sus productores desistieron 
del objetivo de localizar el 
manantial, algo difícil, puesto 
que el agua se filtra por toda la 
veta de roca y durante los prime­
ros metros del caño. 

E l caño es estrecho en el 
suelo dejando delimitada una 
canal, de unos 40 cm. de ancho, 
para que discurriese el agua. A 
media altura gana anchura para 
volver a estrecharse en el techo 
que obliga a ir agachados la 
mayor parte del trayecto y prote­
gidos con cascos. 

Trazado inicial del caño. 

Cauce 10 
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La polla de agua. 
Gallínula 

chloropus. 

También se ía conoce 
como gaCtineta de agua. 
Componen el género gallí­
nula, perteneciente a la fa­
milia 1{allidae, aves de 
cuerpo estrecho que les per­
mite penetrar y moverse con 
agilidad entre la espesa 
vegetación, como los rasco­
nes, fochas y calamones. 
Orden Qmifarmes. 

A unos 20 metros de la 
entrada, el caño atraviesa el 
camino, algo que en su día ya 
debió originar algún desprendi­
miento, de ahí que unos 5 
metros estén reforzados con 
paredes laterales de piedra y el 
techo sustentado con losetas de 
piedra apoyadas en estas pare­
des, lo que permite evitar el des­
plome del camino y hundimien­
to del caño. 

E n el lodazal que 
cubría la balsa se adivinaban 
numerosas pisadas con tres del­
gadís imos dedos pertenecientes 
a un ave que se dir igían al caño 
y durante su explorac ión las 
seguimos atentos y cobijadas al 
final del caño, al amparo del 
montón de escombros existentes 
preludio de su final y abandono, 
detectamos dos pollas de agua 
agazapadas. Cuando la luz de 
nuestros carburos las i luminó, 
en ágiles movimientos, mitad 
corriendo y mitad volando, 
tomando impulso con sus alas, 
nos superaron entre nuestros 
pies y abandonaron el caño. 

Del desagüe de la balsa 
parte una canalización de la que 
se alimenta una compleja red de 
acequias y canales, muchas 
todavía conservan su antiguo 
empedrado, que canalizan y 
dirigen las aguas al riego de los 
numerosos bancales en que se 
han convertido las terrazas cedi­
das por el hoy esporádico cauce 
del barranco de la Muela. Otra 
canal deriva las aguas hacia 
unos antiguos lavaderos, alimentando dos receptáculos prepa­
rados con aliviaderos y tajaderas con el fin de que el agua 
fuese renovándose de forma continuada o pudiesen ser vacia­
dos si así se deseaba con el fin de proceder a su limpieza. 
Alrededor de los receptáculos , los fregaderos, que dada la 
poca altura obligarían a las lavanderas a colocarse de rodillas 
para mojar, enjabonar y frotar la ropa. 

Detalle de la polla de agua 

Foto J. Royo Lasarte 

"El tamaño de las pollas de agua es apro7(imado al de una paloma, de unos 33 cm., de 
longitud, aunque están emparentadas con las fochas, las pollas de agua no tienen lóbulos en 
los dedos como las anteñores, sino que son delgados, largos y de color verde, con una franja 
rojo anaranjado sobre la articulación de los tarsos, adaptados para andar entre las plantas 
acuáticas. Tienen la cabeza y cuello negro pizarra algo pardusco. Los flancos con una linea 
de plumas blancas oblicuas que se unen y forman una franja continua; las cobertoras infe­
riores de la cola son blancas, divididas por el centro por una franja continua negra, más ancha 
en la base, sin llegar al e?(tremo. Símbos se?(ps son iguales como tuvimos ocasión de compro­
bar en la pareja de adultos que asustadas huyeron del caño de la balsa de San Miguel aun­
que los jóvenes son más pardos y muestran la garganta blanca y el pico verdoso. 

Tero lo que realmente es llamativo de las pollas de agua es el pico, corto, de color rojo 
brillante que se e?(tiende hasta la zona frontal en forma de escudo córneo, mostrando la punta 
del pico amarillo y el iris es rojo, características que pueden observarse en la fotografía, aun­
que en algunos ejemplares es de color castaño rojizo. 

Su habitat es propio de riberas de arroyos de corriente lenta, lagos y riberas pantano­
sas o de estanques. Tiene un andar garboso y ágil levantando la cabeza y dejando la cola 
horizontal o algo calda, la cual levanta y sacude con fuerza cuando se asusta o es molestada. 
"Es una espléndida nadadora, buceando en escasas ocasiones. Tara emprender el vuelo suele 
tomar impulso, durante varios metros, sacudiendo sus alas y corriendo. Su alimento preferi­
do son semillas, hierbas, frutas, y da buena cuenta de insectos, gusanos, etc. 

Topografía del caño de la balsa de San Miguel. 

Espeleo Club "El Farallón": J. C. Gordiloy J. Royo 
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Ruta de las Bodegas y las Balsas 
acces ib i l idad: buena durac ión : dos horas 

E l ayuntamiento de Alacón ha iniciado ya las labores 
de recuperación de estos lavaderos, procediendo en breve a la 
restauración de su techumbre, a su limpieza y conservación , 
tratando de hacerlos visitables y engrosando la lista de puntos 
de interés tradicional dentro del recorrido de las bodegas, las 
eras y las balsas. 

Desde los lavaderos y siguiendo la 
ruta señal izada se puede acceder hasta la 
Fuente Vieja, otro manantial que nutre de 
aguas a otra balsa de característ icas similares a 
la anterior, y que probablemente tenga su ori­
gen en el mismo acuífero, dado que continuan­
do por el mismo sendero y descendiendo alti­
tud paralelamente al cauce del barranco de la 
Muela, encontramos otra surgencia, la Fuente 
Alfara y de nuevo otra balsa de almacena­
miento de aguas. A partir de aquí , el barranco 
que ha profundizado en el terreno, ya dispone 
de un caudal de aguas continuo y permanente 
contrastando con el cauce pedregoso y seco 
aguas arriba de la localidad. Por úl t imo, la 
balsa del Pulgarillas, en el l ímite del t é rmino 
municipal con Oliete, pone fm a este recorrido 
de manantiales y su aprovechamiento para 
riego por medio de una serie de balsas y una 
compleja red de acequias y canales. 

E l origen de esta red, aunque las cruces del caño y la 
ermita denotan su aprovechamiento y sacralización cristiana, 
tal vez haya que buscarlo en época árabe, a la cual puede que 
pertenezcan también los restos de la emblemát ica Torre Vieja 
de Alacón que ocupó la portada de la anterior revista de 
Cauce, y que aún conserva las bóvedas que la dividían hori­
zontalmente y es de claro origen medieval. 
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Tramo medio del caño. Se aprecian lo.s múreles laterales de piedra y las losas que 
sustentan el techo. 

Foto J. C. Gordillo 



La Ermita en honor al Jefe de la Milicia Celestial y las antiquísimas auroras. 

Es característ ico encontrar una ermita junto a un manantial. L a necesidad de agua, elemento vital y purificador, es 
sin duda una de las condiciones esenciales para el desarrollo de la vida y la sacralización de territorios. E n el Parque Cultural 
del río Martín es habitual además encontrar pinturas rupestres que ya nos indican la sacralización de estos territorios varios 
milenios antes del cambio de era. E n Alacón, donde el barranco del Mortero se abre para desembocar en el barranco de la 
Muela, tributario del rio Martin, allá por el siglo X V l l parece ser que se decidió la construcción de una Ermita bajo la advo­
cación del arcángel San Miguel, agradeciendo una restauración en el año 1896 dado su mal estado de conservación. L a 
Ermita está construida en mampos te r ía y enlucida. Consta de una sola nave de cinco tramos cubierta con bóveda de cañón 
apuntado sobre cuatro arcos fajones y dispone de un pórt ico prolongación de la nave. 

Los Alaconeses en Septiembre celebran fiestas patronales en honor al Arcángel y se dirigen en procesión a la Ermita, 
tras la Misa Mayor del día 30, después de haber cantada desde las 5 de la madrugada las ant iquís imas auroras de San Miguel 
(prolongación de la noche del 29 de septiembre festividad del arcángel) por 19 esquinas del pueblo, ni una más ni una menos 
y siempre por las mismas esquinas como manda la t radición, para cantar en la propia Ermita una aurora que sólo se canta en 
esta Ermita " L a aurora de la Ermita de San Miguel" y retornar en procesión a la Iglesia. Recientemente esta festividad y sus 
auroras están alcanzando gran fama y a la que acude numeroso públ ico para asistir a la celebración religiosa que anuncian y 
para escuchar unas a rmónicas voces que resuenan entre las estrechas callejuelas de la localidad y que preceden y certifican 
la salida del Sol . 

L a aparición del arcángel (año 495 d.C) en una cueva del monte Gárgano del antiguo reino de Ñapóles en Italia, en 
la que indicó que la cueva se debía dedicar al culto a Dios y a los ángeles y que motivo que su culto se extendiese como 
reguero de pólvora por el mundo cristiano y se construyesen ermitas bajo su advocación , es el motivo por el que los 
Alaconeses van en procesión para celebrar misa en la Ermita en el mes de mayo, celebrando y festejando la aparición de San 
Miguel. También se han constatado procesiones en rogativa a la Ermita en épocas de sequía, solicitando lluvia. 

L a celebración festeja al Jefe de la Mi l ic ia Celestial, San Miguel Arcángel , que en brava lucha sus fieles tropas ven­
cieron a Luzbel , el príncipe de los ángeles rebeldes, también conocido como Lucifer, cuando éste se alzó contra Dios. Una 
lucha pasional que viene a simbolizar el triunfo del bien sobre el mal. L a frase que el arcángel dirigió al derrotado Luzbel 
"Qvis Sicyt Deus" ¡¿Quién como Dios?!, que en hebreo se traduce como "Mika ' e l " , fue la que dio nombre a éste en el mundo 
cristiano, Miguel, que se ha presentado como Patrón de los enfermos, los tenderos, los soldados y los marineros. E n Alacón 
se han acogido a su patrocinio los regantes, mos t rándose como protector de las aguas del pueblo. Tal es así, que al cuidado 
de la Ermita está una Junta, que es la que gobierna la comunidad regante, y que vela y dicta los adores. 

La ermita de San Miguel y la balsa en proeeso de llenado. A la izquierda, donde se aprecia la higuera y el muro de 
piedras se localiza la boca de entrada al caño. El acceso a la balsa que se aprecia en la fotografía se utiliza para su 
limpieza, extracción de lodos y llenado de las cubas de agua por regantes y agricultores. Foto J. C. Gordillo 



S E C C I O N A R T E R U P E S T R E 

E L CENTRO DE ARTE 
RUPESTRE DE ARAGÓN 

Por Esperanza Ortíz Palomar 

Abrigo del Val del Charco del Agua Amarga (Alcañiz, Teruel). 
Prf. Dr. Beltrán realizando diapositivas de trabajo de las 
pinturas rupestres. 

Falo: J.A. Paz Peralta 

IT 
H l I 1 Centro de Arte Rupestre de Aragón "Antonio Beltrán Mar t ínez" ( C . A . R . A . ) aprovecha esta magníf ica ocasión, en 

- ^ ^ - ^ respuesta a la invitación del coordinador de la revista Cauce del Parque Cultural del río Martín, para poner de mani­
fiesto desde las páginas de la revista Cauce la estrecha colaboración que mantienen ambos centros, dirigidos por el P r f Dr. 
Beltrán. 

A modo de balance, desde nuestra corta andadura, os adjuntamos un extracto de las actividades y trabajos desarrolla­
dos en el C . A . R . A . Este centro de documentac ión alberga, fundamentalmente, un depósi to abierto de contenido bibliográfico 
del P ro f Dr. Beltrán. Depende y está financiado por el Gobierno de Aragón . Departamento de Cultura y Turismo. Dirección 
General de Patrimonio Cultural. 
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Consta de: publicaciones (libros, separatas, fotoco­
pias, hemeroteca, etc.) y archivo gráfico (diapositivas, foto­
grafías, vídeos, postales, calcos, etc). A los fondos iniciales se 
han sumado otros nuevos procedentes de intercambios mante­
nidos con la revista B A R A (Boletín de Arte Rupestre de 
Aragón) , publicada por el Departamento de Cultura y Turismo 
del Gobierno de Aragón y algunas obras editadas por la 
D . G . A . E l total de títulos inventariados, hasta la fecha actual, 
asciende a 2230. 

L a documentac ión se encuentra informatizada de 
forma independiente en archivos PC compatible, en F I L E 
M A K E R P R O 2 . 1 . L a creación de campos específ icos permi­
ten la búsqueda, por diversas entradas, obteniendo selecciones 
globales o particulares, según el registro elegido. 

F I C H A C A T A L O G R A F I C A - B I B L I O T E C A - : 
(Entradas específicas de búsqueda) 

Orden ( número de registro) 
Clave (apartado temát ico correspondiente) 
Depósi to (titularidad) 
Estantería (ubicación) 
Autor / es 
A ñ o 
Título 

E l órgano de difusión científica es el Boletín de Arte 
Rupestre de Aragón ( B . A . R . A . ) cuyo director y coordinador es 
el P r f Dr. Beltrán. L a labor del C . A . R . A . en el proceso de ela­
boración de dicha publ icación, hasta que ésta ve la luz, pasa 
por: contactar con algunos especialistas en arte rupestre y reu­
nir art ículos para su posterior selección, realizar las corres­
pondientes traducciones a nuestro idioma, preparar la crónica 
de las actividades del C . A . R . A . , maquetacion y corrección de 
pruebas de imprenta. 

E l boletín se intercambia con trabajos sobre arte 
rupestre o prehistoria de instituciones e investigadores. Se 
propone atender a la invest igación, difusión e información 
sobre Arte Rupestre en general. De acuerdo con el P r f Dr. 
Clottes, director del bole t ín l . N . O . R . A . (International 
Newsletter on Rock Ar t ) del Comi té International d 'Ar t 
Rupestre ( C . A . R . - I C O M O S ) se de te rminó un intercambio de 
artículos científicos entre ambas; desde el B . A . R . A . , en espa­
ñol, lengua ésta requerida para los contenidos que reúne. 

Entre la programación de las principales actividades 
anuales desarrolladas por el C . A . R . A . se encuentran: la orga­
nización, en colaboración con la Real Academia de Cultura 
Valenciana, de un Seminario sobre Arte Rupestre en Gandía 
(Valencia): "Bases objetivas para la datación del Arte Rupestre 
Levantino" (1999) y "Semiót ica y significación del Arte 
Rupestre" (2000) - ; la presencia en el Simposio de 
Valcamónica (Ital ia): "Decifrare le Immagin í . Arte Preistorica 
e Tribale" (1999), así como en otros congresos de interés: 
"Congreso Internacional de Arle Rupestre Europeo" (Vigo 
1999); y visitas a lugares con arte rupestre. 

Destacamos los viajes al Parque Cultural del río 
Martín con motivo de: la reproducción del abrigo de la 
Higuera; la inauguración del Centro de Interpretación de 
Geología y Espeleología de Montalban (Teruel); la apertura 
del sendero " E l Ba tán -Los Chaparros" en Albalate del 
Arzobispo (Teruel), etc., actividades que ponen de relieve el 
esfuerzo y capacidad centrados en revitalizar dicha zona, la 
excelente organización y los acertados resultados demostrados 
por la Asociación Cultural del Río Martín con su presidenta 
D'' Begoña Pastor y los alcaldes de los municipios involucra­
dos, a todos ellos nuestra felicitación. 

De notable importancia es el proyecto en curso diri­
gido por el P r f D r Beltrán, relativo a los trabajos de docu­
mentac ión gráfica, estudio y publicación de las pinturas rupes­
tres de Val del Charco del Agua Amarga (Alcañiz, Teruel) y 
que se realiza con la cooperación del Centro de Interpretación 
de Arte Rupestre de Ar iño "Antonio Beltrán" en el que parti­
cipan muy directamente D. José Royo Lasarte y D. Juan 
Carlos Gordillo. 

Portada del primer ejemplar del hotelin de Arte Rupestre 
de Aragón (B.A.R.A.) con su anagrama 

Dirección 

Centro de Arte Rupestre de Aragón "Antonio 
Beltrán Mart ínez" . 
Parque Primo de Rivera s/n. Museo de Etnología. 
Apartado 10309. 
50009 Z A R A G O Z A ( E S P A Ñ A ) . 

Teléfono: 976 553726 
Fax: 976306235 
E-mai l : rupestre@aragob.es 
Web: http//www.aragob.es/edycul/rupestre/cara.htm. 
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S E C C I O N G E O L O G I A - E S P E L E O L O G I A 

PorJ.C. GORDILLO. 
Espeleo Club " E l Farrallón 

Sala del Cráneo. 
Foto J. C. Gordillo 

L a Sima del Portillo se encuentra en el té rmino municipal de Torre de las Arcas , dentro del macizo calcáreo de Las 
Muelas en las coordenadas: 40" 50 ' 57" N , 00" 4 3 ' 19" W y a una altitud de 960 m.s.n.m. 

E l acceso a esta cavidad se realiza partiendo de Montalban por la N-420, dirección Alcañiz . Tras recorrer 11 K m . , lle­
gamos a Castel de Cabra, donde tomamos un desvío a la izquierda, dirección a Torre de las Arcas . Un ki lómetro antes de lle­
gar al pueblo, cogemos una pista forestal a la izquierda que, tras cruzar el barranco del Gabardal y tomando todos los cruces de 
caminos a la derecha, nos conduce después de recorrer 5 K m . , al Portillo, punto de entrada al macizo de Las Muelas, donde 
abandonaremos el vehículo , a partir de aquí y en dirección Noroeste ( N W ) encontraremos la boca de la Sima situada en un fron­
doso carrascal, que dificulta en gran medida su localización. 
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E n 1994, tras forzar una estrecha 
gatera vertical, se estableció un desarrollo 
total de 112 m. Desarrollo recientemente 
ampliado con 20 m. de galería meandrifor-
me, explorados tras la penosa desobstruc­
ción de una estrecha grieta junto al meren­
dero. E n la actualidad, se esta retirando un 
pequeño tapón de barro en esta última 
galería, con buenas perspectivas de conti­
nuación. 

A su interior se accede a través de 
un pozo de 12 m. de planta circular, lle­
gando a la llamada sala del Cráneo. E n esta 
sala se observan abundantes restos óseos, 
entre ellos, se recogió un cráneo humano 
datado en la edad de bronce. A partir de 
aquí , podemos continuar en dos direccio­
nes: 

E l ramal Sur, en sentido ascenden­
te, nos conduce a t ravés del la galería del 
Elefante, hasta el Merendero en la cota 
- 8 m. Esta galería, denominada así por una 
curiosa formación que recuerda el pie de 
un elefante, se encuentra concrecionada 
con abundantes estalactitas y macarrones. 

A l ramal Norte se accede por una 
gatera descendiendo hasta el Dormitorio 
situado en la cota - 2 3 m. Esta parte de la 
cueva, mucho más seca que la anterior, 
sirve habitualmente como dormitorio de 
varios murcié lagos . 

A El Dormitorio 
T Estalactita 

Fotos J. C. Gordillo 

Conocida por los lugare­
ños, ha sido visitada desde an taño 
usando cuerdas de cáñamo para des­
cender el pozo de entrada. Se cuen­
ta, que en la Guerra C i v i l se utilizó 
para hacer desaparecer cadáveres de 
algunos fusilados aunque no existe 
constancia de esto. Tampoco se ha 
encontrado referencia de la cavidad 
en ninguna publ icación, y la única 
constancia de las visitas realizadas 
son algunas pintadas en su interior, 
la más antigua de 1963. 
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S E C C I O N C U L T U R A P O P U L A R 

Por Luis Miguel BAJEN y Fernando GABARRÚS. 
Centro de Interpretación de Cultura Popular ( B I E L L A N U E I ) 

Danzantes y gaiteros momentos antes de la represenlaeión 
del dance de Albalate del Arzobispo en 1998. 

E l dance es una representación popular t ípica de Aragón en la que se funden elementos tan diversos como el teatro, la 
poesía, la música y la danza. Estos componentes junto a una exposic ión jocosa de los acontecimientos que han suce­
dido a lo largo del año, se desarrollan con motivo de la festividad del patrón a quien se dedica la representación. Los 

dances no son ajenos ni a los modos de vida ni a las instituciones u otras estructuras del devenir histórico y por lo tanto su 
forma y contenido ha ido t rasformándose a lo largo del tiempo, en un proceso de adaptación a las necesidades de los colecti­
vos y comunidades que los protagonizan. 
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E n el Parque Cultural del Río Mart ín tenemos ejem­
plos de esta tradición, pero quizá el recuerdo más nít ido res­
ponde al de Albalate del Arzobispo, dance que fuera repre­
sentado hasta 1942 y que por diversas razones fue interrum­
pido hasta 1998, momento en el que volvió a interpretarse 
con motivo de las fiestas de la Coronac ión de la Virgen de 
Arcos. L a situación actual ofrece dudas sobre su continuidad; 
sin embargo, si profundizamos en su conocimiento, quizá nos 
apercibamos del interés de su restauración. 

UN P O C O D E H I S T O R I A 

L a noticia más antigua relativa al dance de Albalate 
del Arzobispo nos la proporciona Vicente Bardavíu Ponz, en 
su "Historia de la a n t i q u í s i m a v i l l a de Albalate del 
Arzobispo", transcribiendo literalmente un fragmento de los 
estatutos de fundac ión de la cofradía del S a n t í s i m o 
Sacramento, en la fecha de 17 de enero de 1655: 

"... El domingo de Cuasimodo junte el prior su consejo para 
disponer y ver el modo como se celebra la fiesta del Corpus 
Cristi: y por ser la mayor de la cofradía tengan obligación el 
prior con sus oficiales de suplicar a los devotos del Santísimo 
Sacramento hagan un Auto Sacramental y un dance; y para 
esto pueden tomar el cuerpo de la cofradía cuarenta sueldos 
(...) y si el prior fuese negligente en faltar a esta obligación, 
tenga de pena treinta sueldos... " 

Sabemos también que Lu i sa Herrero y Rovira 
(1711-1777) natural de Calanda, que fuera monja del con­
vento de la Concepc ión y San Roque en Valdealgorfa, 
escribió a temprana edad una dance dedicado al Sant ís imo 
Sacramento, que se representó en Albalate del Arzobispo 
en torno al año 1720. 
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Será otra vez Bardavíu quien en su conocida obra 
menciona una "Loa del Sant ís imo Sacramento" que es parte 
del Auto Sacramental o comedia y que se le atribuye a Fray 
Antonio de Albalate. 

Debemos situamos en la España contrarreformista 
del siglo X V I I dominada por un integrismo religioso cuya 
máx ima expresión es la expuls ión o convers ión forzada de los 
moriscos. E n todo el Estado y especialmente en zonas como 

la ribera del rio Martín, 
donde la presencia moris­
ca era muy importante, la 
Iglesia se es forzó en 
adoctrinar a las gentes y 
promover la exp res ión 
pública de la fe católica, 
con el fm de borrar todo 
vestigio de heterodoxia 
religiosa populares más 
antiguas como danzas, 
músicas y pastoradas, que 
gracias a este nuevo 
impulso llegan hasta 
nuestros días. 

Los participantes en la recu­
peración del dance en 1998 
junto a José Félix, último 
Diablo del dance, ante la 
imagen de Ntra. Sra. La 
Virgen de Arcos, pal roña de 
Albalale del Arzobispo. 

En jotos anteriores, momen­
tos de la representación del 
dance por las calles de 
Albalate. 
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El broquel 

D E S C R I P C I Ó N D E L D A N C E D E A L B A L A T E : 

Por suerte hemos podido entrevistarnos con los últi­
mos danzantes de Albalate del Arzobispo: Cipriano Sancho, 
Agust ín Mart ínez, José Félix, Marcelino Lucea, Joaquín Soro 
y José Blasco. Gracias a ellos podemos conocer el dance 
representado hasta los años cuarenta. E l grupo del dance esta­
ba formado por dos cuadros de cuatro danzantes cada uno y 
un tercer cuadro de volantes, integrado por cuatro danzantes 
vestidos con enaguas. A ellos se sumaba un Mayoral, dos 
Rabadanes, un Angel, un Diablo y los gaiteros que con dul­
zaina y tambor acompañaban musicalmente las distintas dan­
zas. E l dance consta de una parte bailada compuesta por cinco 
mudanzas: tres de palos ( L a gitana/La hermosa churumbela/a 
la sombra de un verde romero), una de cintas ( L a s higas) y 
una de broquel y espadas ( E l broquel). 

El publico, en gran número, 
rodeo a los danzantes durante 
la representación. 

A l baile le precede un pasacalle procesional 
y una representación teatral que consta de tres 
partes: el enfrentamiento entre el Angel y el 
Diablo, la pastorada o crónica jocosa de las noti­
cias y sucesos de la localidad a cargo de los 
Rabadanes y el Mayoral; y los dichos de los dan­
zantes acompañados de una loa. 

Esta loa podía ser en honor a la Virgen de 
Arcos o al patrón de la festividad que se celebra, 
puesto que se danzaba en distintos momentos del 
calendario festivo. Final izaba la Danza el 
Mayoral y los dos Rabadanes "pasan la manta" 
entre el públ ico, recogiendo dinero para obse­
quiarse posteriormente con una comida. 

P R O P U E S T A D E A C T U A C I Ó N 

Como hemos podido comprobar desde el 
año 1655 se viene representando un dance en 
Albalate del Arzobispo. Debido a distintos moti­
vos dejó de representarse en 1942, y reciente­
mente en 1998 ha habido un t ímido intento de 
recuperación. Han llegado hasta nosotros por 
medio de la tradición oral, las mudanzas, las dan­
zas, los trajes, los personajes, los utensilios 
empleados, el ritual y gran parte del texto. 

Dos son las alternativas que se nos ofrecen: 
bien permitir que definitivamente se hunda el 
edificio heredado o por el contrario restaurar las 
partes derruidas con los materiales actuales para 
que pueda ser habitado por las gentes del presen­
te. 

E l dance de Albalate no es el único caso 
que nos plantea este dilema, pues el problema de 
supervivencia se da también en otros bailes tra­
dicionales del Parque: el dance de Ariño, el rei-

nau de Obón , el reinau de Torre de las Arcas, las danzas de 
Santa Águeda de Alcaine, Oliete y Alacón, el pasatrés de 
Montalban, los bailes del pollo.. . 

L o s vecinos y vecinas de estas localidades tienen la 
úl t ima palabra y los responsables de cualquiera de sus insti­
tuciones la obl igación de remover los obstáculos que impidan 
su recuperación, si es colectivamente deseada. 



S E C C I O N R E P O R T A J E 

Por J. ROYO LASARTE. 

Presa Y tubo de riego antiguo del ¡'antaño de Cueva I-UJIIÍILUÍLI. 1991). 
Foto archivo 

E l embalse de Cueva Foradada, en pleno corazón del Parque Cultural del río Mart ín, entre los términos municipales 
de Alcaine y Oliete, data de principios del siglo pasado. L a presa de este embalse está considerada como una de las 
principales obras de ingeniería de su tiempo, m á x i m e con los medios empleados y que a t ravés de una especial colec­
ción fotográfica realizadas en su mayor ía con magnesio iluminador, podemos mejor entender la ardua empresa de su 

construcción, a la par que nos ofrecen un tema de reflexión etnográfica y sociológica de verdadero interés. Muchas de las foto­
grafías se recuperaron en 1989 con motivo de los trabajos de invest igación del libro "Oliete Aproximac ión Histórica" -donde 
algunas fueron publicadas-, contando con la inestimable colaboración del personal que por entonces desempeñaba su trabajo 
en dichas dependencias y que casualmente se toparon con ellas en un estado polvoriento en armarios de los almacenes que la 
C H E tiene en el Embalse. Hoy aparecen expuestas en las oficinas. Otras de las fotografías fueron cedidas amablemente por veci­
nos de Alcaine a requerimiento de Cipriano G i l alcalde de Alcaine y del equipo que trabajaba en la redacción del libro "Alcaine 
Paso a Paso" publicado en 1995. Nuevos datos sobre su const rucción y algunas fotografías más , nos permiten presentar este 
artículo complementando la información documental y gráfica que se ofrece en las publicaciones citadas. _ ^ 
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Según Francisco Falcón, (Historia de la V i l l a de 
Oliete, Zaragoza, 1930), existía un acta en el archivo del 
Ayuntamiento de Oliete - los archivos documentales ardieron 
durante la Guerra C i v i l de 1936-, en la que se reflejaba el 
acuerdo del Ayuntamiento mediante el cual se compromet ía a 
ceder los terrenos que ocupase el embalse y "la piedra y yeso 
que existan en las canteras, abonando el importe de aquéllos 
a los interesados, con cargo a sus presupuestos municipales ". 
E l acuerdo según Falcón fue tomado el 13 de septiembre de 
1903. 

A Aliviadero del embalse. Foto J. Royo. 
T Vista general del estrecho de Foradada. Al fondo la cantera alta 
de las obras. Torrelón, 1912. 

Foto C.H.E. 

Resulta fácil caer en la cuenta de la fecha tan señala­
da que supone para Oliete, puesto que es víspera de las fiestas 
patronales en honor a la Exaltación de la Santa Cruz y de la 
Virgen del Cantal. Sorprende la coincidencia de fechas pues 
también un 13 de septiembre, pero 46 años antes, en 1857, un 
ingeniero planteó al ayuntamiento de Oliete la const rucción 
del pantano del río Escuriza, tomando también , en dicho día, 
acuerdo favorable para facilitarle la empresa "autorizándoley 
estimulándole a que las obras pudieran tener principio lo 
antes posible". 
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Sin duda, que los acuerdos y negociaciones llevarían 
más tiempo tanto en un caso como en otro, buscando fecha tan 
señalada para dejar constancia de la importancia y relevancia 
de los proyectos que se iban a llevar a cabo. No obstante sería 
dos meses después , el 17 de noviembre de 1903, cuando 
comenzaron los trabajos previos de construcción del embalse 
que nos ocupa, el de Cueva Foradada. Dichos trabajos estu­
vieron orientados al acondicionamiento y mejora de trazado 
del camino Muniesa-Oliete. No se sorprenda el lector de tal 
af irmación. L a Empresa Minas y Ferrocarriles de Utrillas 

( M . F . U ) estaba por esas fechas 
construyendo -desde 1902-, 
una l ínea ferroviaria desde 
Utrillas, en la Cuenca Minera 
Central, hasta Zaragoza, con la 
intención de ganar tiempo en 
el transporte del carbón hasta 
las fábricas de la capital arago­
nesa. 

De este modo, aprove­
chando dicha línea férrea, los 
materiales y maquinar ía nece­
saria para la construcción de la 
presa podrían ser transporta­
dos con más facilidad y en 
menos tiempo desde Zaragoza 
hasta Muniesa y, desde esta 
localidad, mediante tiros y rea­
tas de caballer ías , hasta Oliete, 
a 2,5 ki lómetros de donde se 
tenia previsto construir la 

Presa, en el estrecho existente entre el cabezo Malvín y el de 
Sanchabarca, donde se localizaba una cueva conocida como 
"Forada". 

L a función de este pantano, en cuya construcción tra­
bajaron principalmente vecinos de Oliete y Alcaine, fue "regu­
lar los caudales del río Martín con destino a una zona de rega­
díos antiguos, con incremento de la misma y mejora de sus 
dotaciones", según se desprende de la memoria de la 
Confederación Hidrográfica del Ebro de 1945-46. Se preten­
día el riego de 5.514 Has. 

L a elección del lugar no es casual. E l caudal del río 
Martín permit ía con creces almacenar el agua necesaria para 
conseguir los objetivos propuestos, m á x i m e si es ayudado por 
el río Radón de aguas intermitentes que desagua en el Martín 
a la altura de Alcaine. Pero no está de más aclarar que en 
época de sequía el volumen de agua que transportaban y trans­
portan estos ríos es mín imo, salvo esporádicas crecidas, hasta 
el punto que en los meses estivales es muy habitual ver el 
cauce seco del río Mart ín y c ó m o no, también el del Radón. 
Sin embargo el Martín renace con bríos renovados gracias a 
los manantiales que se localizan en Alcaine, a escasos dos 
ki lómetros de lo que es la cola del Pantano. Así encontramos 
los caños de la Fuente Hermosa en el cabezo de Benicozar, 
conocidos vulgarmente como Las Fuentes que proporcionan 
al mermado caudal del Martín cerca de 300 litros por segun­
do, a los que hay que sumar, entre otros manantiales, las aguas 
de la fuente de la Pinarota y las aguas del barranco de 
Estercuel que manan en la Fuente de los Troncos. 



De ahí que la decisión de construir este pantano no se 
debió sólo al río Mart ín, sino que tuvo mucho que ver la rique­
za de manantiales existentes en Alcaine que aseguraban la 
reserva de aguas. Y la mayor riqueza de este pueblo sirvió para 
arruinarlo como luego explicaremos con motivo de la inunda­
ción. 

Por otro lado, mientras 1.200 obreros trabajaban en la 
construcción de este ferrocarril de vía estrecha ( I metro de 
anchura) Utrillas-Muniesa-Zaragoza, también se podría cons­
truir una vía férrea de las mismas característ icas desde Oliete 
hasta la Cueva Forada, aprovechando los materiales que faci­
litaría la empresa minera. Y así desde Oliete, reducir diaria­
mente el tiempo que se emplear ía en el transporte de materia­
les y de la mano de obra, todo centralizado en esta localidad, 
salvo algunos obreros procedentes de Alcaine que siguiendo el 
curso del río a pie o en caballería acudirían al jornal. 

Acondicionado el camino de Muniesa, y construida 
la vía ( todavía se sigue utilizando este nombre para identifi­
car la carretera del Pantano), comenzaron los trabajos para 
preparar el espacio donde habr ía que levantar la presa reali­
zando el transporte de materiales hasta la zona de trabajos 
mediante vagonetas empujadas por los trabajadores y caba­
l ler ías , t ambién se utilizaron tractores y después mediante 
una moderna máq u i n a de motor a gasolina. También se abrió 
una vía férrea hasta las canteras de piedra caliza de buena 
calidad en el cabezo Malv ín en su vertiente norte, con algu­
nos túne les en su trazado que a la par que servían para la 
ext racc ión de piedra t ambién facilitaron el camino para ir 
asentando las vías por donde transportarla. E l ferrocarril 
Utril las-Zaragoza se inauguró oficialmente el 29 de septiem­
bre de 1904. Los materiales, maqu ina r í a y piezas de repues­
to comenzaron a llegar con rapidez y todo dispuesto, inclui­

das las canteras a pie de obra del 
Malv ín y del torretón, cantera alta de 
las obras, en Sanchabarca, en agosto 
de 1905 se iniciaron las obras de aper­
tura del túnel de desvío (galería exte­
rior) tras haber terminado los corres­
pondientes estudios y sondeos por 
parte de la Sociedad E s p a ñ o l a de 
Sondeos y Alumbramientos de Aguas. 

• Estrecho de la Cueva Foradada e instalaciones de la antigua 
central eléctrica. 1912. 
T Detalle de una de las grúas empleada en la construcción del 
pantano y aguas subálveas embalsadas, 1913. 

Fotos CHE. 

E n cueva Forada estaba localizada 
una Central h id roe l éc t r i c a "E léc t ra 
Olietana" que desde 1902 suministraba 
el alumbrado e léc t r ico al pueblo. Esta 
Central s irvió con sus 160 caballos de 
fuerza para mover la m a q u i n a r í a 
empleada en el pantano, soldadoras, 
aserradoras, trituradoras de piedra, etc. 
Así como para suministrar de electrici­
dad a los almacenes y talleres que se 

construyeron para las obras: almacenes de cemento, de hie­
rros, talleres de forja, herrer ía , carpinter ía , comedores, enfer­
mer ía , laboratorios que se extendían a lo largo de medio ki ló­
metro. L a amasadora se instaló en las cercanías de lo que hoy 
es el aliviadero, la cual recibía cemento y arena por medio de 
un funicular, del que todavía se observan los anclajes de 

cemento y piedra por los alre­
dedores. 

Asimismo, la Central pro­
porcionaba la electricidad 
necesaria para mover las gran­
des y toscas grúas que se utili­
zaron en la construcción de la 
presa para mover las rocas y 
mampuestos de piedra que lle­
garon a pesar hasta 2000 kilos, 
y que hoy dos de ellas perma­
necen ancladas a ambos lados 
de lo alto de la presa. Las foto­
graf ías que a c o m p a ñ a n el 
reportaje no pueden ser más 
expresivas. 

Cauce 25 



Los cimientos de la presa rea­
lizados a base de piedra y cemento tie­
nen 20 metros de profundidad bajo el 
cauce y 40 de anchura. Su construcción 
obligó a canalizar varios manantiales 
reuniendo sus aguas en un único caño 
para verter sus aguas bajo la presa, y 
permitir la construcción de ésta, asi 
como a la construcción de escaleras de 
madera para descender hasta la base de 
los cimientos. Pasarían 10 años traba­
jando en el cuenco de c imentación, con 
bombas de desagüe y tarquín a la rodi­
lla como suele decirse por estos lares, 
sin más casco de protección que el 
"pañuel ico" anudado a la cabeza y las 
"albarcas" o alpargatas y calcetín grue­
so "peuques" sustituyendo a las moder­
nas botas de seguridad actuales, por si algún mampuesto o pie­
dra osaba aplastar los pies, faja de tela para sujetar los r íñones , 
calzón o pantalón junto a la camisa y chaleco en lugar de tra­
jes de neopreno. 

• Estrecho del pozo de la capilla. 
• Trabajos en el fondo del cuenco de cimentación a 
bajo el nivel del río, 1912. 

20 metros 

Fotos C.H.E 

Con el paso de los años , los cuatro metros de altura 
que según parece tenía la Cueva Forada, se quedaron peque­
ños ante la cons t rucc ión de los gigantescos muros a taguías , 
contrafuertes y cimentaciones. Se levantaron 45 metros de 
sillería bien labrada y alineada que componen el paramento 
inclinado de la presa hasta su co ronac ión , cuya longitud es 
de 113 metros con 272 escaleras de cemento en la actualidad 
adosadas al macizo rocoso de la margen derecha del r ío y de 
la presa. 

Todo ello indica una obra de 65 metros de altura si 
sumamos los 20 metros de c imentación. E l espesor es igual en 
el fondo a la anchura de la c imentación 40 metros que va dis­
minuyendo conforme gana altura camino de su coronación. 
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E n la margen izquierda 
del pantano, en un recodo produci­
do por el cabezo Malvín , se cons­
truyó un aliviadero revestido de 
cemento cuyo sistema es de lámi­
na libre, sin compuertas que per­
mite que pueda salir el agua, evi­
tando que rebase la altura de la 
presa, dirigiendo las aguas hasta 
una galería abierta en la roca del 
cabezo Malvín y de nuevo al río 
por una canalización escalonada 
que resulta espectacular cuando 
las aguas sobrantes se precipitan 
formando una grande e impresio­
nante cascada. 

Este aliviadero tiene un 
cauce de 600 mVs. Su construcción se realizó aprovechando 
las rocas descompuestas y consideradas inservibles para ser 
empleadas en la presa, con la consiguiente evacuación de las 
mismas. Cerca del aliviadero, entre éste y lo que realmente es 
la presa, se const ruyó una galería-túnel abierto en la roca, que 
conduce a una compuerta emplazada en el fondo del embalse, 
por la que también puede salir el agua. 

E n 1926 el pantano entró por fin en servicio, adop­
tando su nombre del de la Cueva Forada (horadada, abertura 
más o menos redonda) y que llamaron finalmente Embalse de 
Cueva Foradada, pero hasta 1929 no se dieron por concluidas 
en su totalidad las obras que están consideradas como uno de 
los m á s importantes trabajos de ingeniería realizados en su 
tiempo, con una capacidad total de almacenamiento de agua 
en este pantano de 29 Hm-\e en la actualidad se ha reduci­
do debido al aumento de los niveles de barro acumulados. 



Sin embargo la crisis poblacional 
se incentivó a partir de ios años 60 en que se 
cerraron las últ imas minas en esta localidad y 
la emigración se general izó ante la falta de 
perspectivas de desarrollo, contando en 1970 
con tan solo 115 habitantes. Tampoco se cons­
truyó un puente que la C H E promet ió a esta 
localidad, a la que pagó por la expropiación de 
terrenos de huerta y edificios alrededor de tres 
millones y doscientas mil pesetas. En un prin­
cipio el problema de vadear el pantano, la 
C H E lo solucionó poniendo a disposición de 
los vecinos y t ranseúntes una barca y al cargo 
de ella dos barqueros, el tío Pedro José 
Armengol "el canuto" y el tío Pascual Quílez. 
Ambos se encargaron de pasar a los mineros y 
a la gente de orilla a orilla. 

D e s p u é s durante la guerra, se 
adquir ió una canoa para transportar el carbón. 
Dado el abrupto terreno rocoso, el otro paso 
había que ir a buscarlo en el puente de Obón , 
varios k i l ó me t ro s aguas arriba. Recien­
temente, donde se encontraba el medidor de 
aguas y con cargo a los fondos M I N E R , se ha 
terminado de construir el ansiado puente en la 
cola del embalse. 

S i expresivas son las fotografías de 
los trabajos, no menos deja de serlo la que los 
trabajadores alcaineses del pantano dejaron 
como testimonio de su participación en la 
obra y que el profesor Antonio Bel t rán 
comentó acer tadís imamente en un art ículo de 
Heraldo de Aragón en relación a su vestimen­
ta que pasamos a reproducir: 

Varios ingenieros fueron directores de su construc­
ción: Eduardo El io (1903) Cayetano Ubeda (1905) y Joaquín 
Gallego (1923). Cabe citar también a José Pérez de Petinto y 
Vicente Nuñez , junto a varios ingenieros auxiliares que traba­
jaron conjuntamente: Ramón Buri l lo, José Gonzá lez , Eusebio 
Pascual y Pedro Ibarra. 

Sin embargo, mientras que Oliete se benefició 
de la const rucción del pantano y de los riegos al igual 
que las poblaciones del Bajo Martín, Alcaine vio como 
el agua inundó alrededor de 100 Has., de las mejores tie­
rras de regadío de esta localidad, el barrio tradicional de 
eras, los tintes, y tres molinos de harina. Añadi r a ello cl 
problema de incomunicación que creaba el pantano 
cerrando el paso del estrecho de Cueva Forada, antigua 
y habitual vía de comunicación con Oliete y el Bajo 
Aragón, bajando su población desde los 1089 habitantes 
con los que contaba en 1900. a los 801 habitantes en 
1940. Pese a la inundación de tierras, Alcaine todavía se 
mantuvo gracias a la minería. 

A Trahüjos de ¡nslalación de hoinhas de agulainienlo sobre la 
ladera izquierda, 1912. 
• Detalle de los trabajos con grúas. Se aprecian las vias utilizadas 
para el transporte de materiales por medio de vagonetas. 

Fotos C.H.E. 



"medio centenar mal contados de varones que hacia 
1903 fueron convocados para dejar constancia de las efemé­
rides, de construcción del pantano, con un retrato. Sacaron 
todos la ropa de los dias de fiesta, requirieron la mayor parte 
gayata o vara, presumieron los más de caliqueño o cigarrillo, 
uno enarhola una piedra, él sabrá con qué designios. 

Figuran tres serios varones con bombín y cuello duro 
que seguramente eran los ingenieros. Un par de sujetos con 
chaquetas de pana y gorras de visera que sin duda servían de 
encargados o correveidiles. Tres adultos tocan su cabeza con 
boina y visten chaqueta y pantalón largo, probablemente el 
que ya era de uso normal a principios de siglo. Naturalmente 
que ni uno, adulto o niño, se presenta destocado. Los demás 
visten con el .severo atuendo aragonés compuesto de chaque­
ta, chaleco (uno ostensiblemente con botones plateados), cal­
zón ajustado hasta debajo de la rodilla, sin marinetas o ciro-
los, camisa blanca, pañuelo anudado a la cabeza y ni un solo 
sombrero sobre él. Alpargatas y algún borceguí. Los niños, 
salvo alguna chaqueta, endosan blusas tocineras por encima 
del chaleco, pantalones largos sin excepción, boina, alparga­
tas y alguno de ellos va descalzo. 

Sin duda los trajes salieron del arca y se guardaban 
para ocasiones solemnes, la fiesta o el retrato a que nos refe­
rimos. (...) Puede mover a reflexiém la quincena de niños que 
figuran en la cuadrilla de trabajadores, más atentos al jornal 
que a la escuela y a cubrir la necesidad de cada día". 
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A Trabajadores Alcaineses en las obras de construcción del pan­
tano. Foto de Mariano Gascón en base a la original de Domingo 
Luna 
• Trabajos de coronación de la Presa 

Foto Mariano Royo 



I I CONCURSO OE FOTOGRRFIH 

PRRQUE CULTURRL OEL RÍO M R R T Í N 

Bf tSES 

La Asociación del Parque Cultural del río Martín convoca a través de la revista 
"CAUCE" el II Concurso de Fotografía "Parque Cultural del río Martín", que se 
regirán de acuerdo con las siguientes bases: 

1. Podrá participar cualquier persona que lo desee, sin l imitación de categorías , con aceptación expresa de las presentes 
bases por el mero hecho de concursar. 

2. Temas: Cualquier tema relacionado con el patrimonio cultural y natural, en sus diferentes manifestaciones, del Parque 
Cultural del río Martín que afecta a parte de los términos municipales de Monta lbán-Peñar royas , Torre de las Arcas, Obón, 
Alcaine, Alacón, Oliete, Ariño y Albalate del Arzobispo. L a del imitación del Parque puede ser consultada en la Sede de la 
Asociación, sita en c/ Planillo de Alacón (Teruel). 

3. Las fotografías sin límite de cantidad, blanco y negro o color, deberán presentarse en formato 20 x 30 cm., con la con­
dición de que no hayan sido publicadas ni premiadas anteriormente en ningún concurso fotográfico. 

4. E l plazo de presentación será desde el 1 de mayo hasta el 31 de diciembre de 2000, ambos inclusive. 

5. E l jurado, estará formado por especialistas en fotografía, y representantes del Consejo de Redacción de la Revista 
" C A U C E " , concediendo en el mes de enero del 2001 los siguientes premios: 

Primer premio: 50.000 pesetas. 
Segundo premio: 30.000 pesetas. 
Tercer premio: 20.000 pesetas. 

E l jurado, si así lo estima oportuno y teniendo en cuenta la calidad de las fotografías, podrá otorgar varios accésit. 

E l premio podrá ser declarado desierto por el jurado, aunque las fotografías hayan sido publicadas en esta revista. 

6. Cuatrimestralmente, a partir del p róx imo número de esta revista, publicaremos con el nombre de su autor, una selec­
ción de las instantáneas recibidas, recibiendo de regalo los autores de las fotografías publicadas una guía turística del Parque 
Cultural del río Martín y un lote de postales y folletos disponibles en el momento de la publ icación de la fotografía. 

7. Las fotografías deben ser remitidas a: " I I Concurso de fotografía del Parque Cultural del río Mart ín" , revista 
C A U C E , c/ Planillo. 44549 Alacón (Teruel), haciendo constar en el dorso de la carta y de cada fotografía el nombre y demás 
datos personales del autor. Sólo se devolverán las fotografías no premiadas y no publicadas en esta revista cuyo autor nos remi­
ta un sobre prefranqueado con la dirección del destinatario, junto con las fotografías enviadas. 

Las fotografías no premiadas o no publicadas, también podrán ser retiradas en la Sede de la Asociación Parque Cultural 
por persona acreditada. Aquellas fotografías que no sean retiradas en el plazo de 15 días tras finalizar el concurso, quedarán 
definitivamente en poder de la Asociación. 

8. Las fotografías premiadas o publicadas quedarán en poder de la Asociac ión Parque Cultural del río Mart ín. 

9. Las fotografías deben venir acompañadas de una carta autorizando su publ icación en la revista C A U C E , y en la que 
igualmente conste lo siguiente: nombre y apellidos, dirección, teléfono de contacto, t í tulo de la fotografía y dónde fue tomada. 
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archa Geo-Senderísta 
por el río Martín 

E l pasado día 29 de abril tuvo lugar la I I Marcha 
Geo-senderista por el río Martín encuadrada dentro de la 
Semana Cultural organizada por el Ayuntamiento de Albalate. 

Muchos de ustedes se preguntarán, ¿qué es una mar­
cha Geo-senderista? Se trata de preparar un itinerario de unos 
veinte ki lómetros dentro de nuestro té rmino municipal bus­
cando incluir en él puntos de interés cultural y paisajístico que 
nos permite conocer mucho mejor nuestro pueblo, algo que 
con el tiempo lo hemos ido dejando, sobre todo, las genera­
ciones más jóvenes y que nosotros desde A C R I V E intentamos 
recuperar. No debemos olvidar que Albalate pertenece al 
Parque Cultural del río Martín y este tipo de actividades son 
una buena forma de conocer y querer nuestro legado, tanto 
natural como cultural. Objetivo que la A S O C I A C I Ó N P A R ­
Q U E C U L T U R A L D E L RÍO M A R T Í N viene realizando 
desde su creación, apoyando todas las iniciativas que de algu­
na manera nos hacen sentirnos orgullosos de la tierra en que 
nos ha tocado vivir . 

E l recorrido este año ha sido circular. L a recepción de 
los participantes la realizamos en la plaza de la iglesia para 
posteriormente visitar el Centro de Interpretación de Cultura 
Popular. Una vez al l í , colaboradores de la A s o c i a c i ó n 
T U R A L B A realizaron una magnifica labor de guías mostran­
do a los participantes dicho centro. 

D e s p u é s de la obligada vis i ta al Centro de 
Interpretación, comenzó la Marcha Geo-senderista en direc­
ción a las tumbas medievales que tenemos al lado del cemen­
terio. Una vez allí, los participantes se encaminaron hacia le 
primer punto de avituallamiento situado en medio del 
Barranco de la Hoz. Dicho barranco se encuentra al S de 
Albalate y en él encontramos abundantes nidos de buitre. 
Además cuenta con un punto de especial interés cultural al que 
los albalatinos llamados " L a Caraza", un bloque conglomerá-
tico en cuyo interior la erosión del agua le ha dado la capri­
chosa forma de una cara y está considerado un punto de culto 
por nuestros antepasados. 

Una vez alcanzaron los participantes el fmal del 
barranco el recorrido discurr ió por el plano hasta llegar al 
Taconero, lugar donde están las antenas de telefonía móvi l , 
televisión y atravesado por una línea de alta tensión que pro­
voca anualmente una innecesaria sangría de buitres leonados 
que mueren electrocutados. Desde este punto c o m e n z ó el des­
censo hasta el río siguiendo por un cortado desde donde los 
participantes pudieron contemplar muy de cerca el vuelo 
majestuoso de los buitres. 

Y a , en el río y después de haber atravesado la huerta 
albalatina los participantes pudieron recuperar las fuerzas 
degustando productos de nuestra tierra como es el j a m ó n 
serrano y sobre todo el vino del Chulo. 

Finalmente, llegaron al polideportivo agotados pero 
satisfechos por todo lo que habían disfrutado y el tiempo, al 
igual que el año pasado nos acompañó . L a comida fue estu­
penda y estuvo amenizada por L O S G A I T E R O S D E L B A J O 
A R A G Ó N que nos deleitaron mientras los pulmones les per­
mitieron. Todos los participantes se deshicieron en elogios 
hacia la organización que al igual que el año anterior fue prác­
ticamente perfecta. 

Fue tal el grado de satisfacción y de acogida de los 
participantes que hasta alguno se atrevió a mandar una carta 
de felicitación a los per iódicos de la que creemos no solamen­
te debemos estar orgullosos los miembros de A C R I V E sino 
también los miembros de otras asociaciones locales que al 
igual que el año anterior se volcaron en ayudarnos para que 
todo saliera tan perfecto. 

Es precisamente a estas Asociaciones, A D E M A , 
L A M I L O P A , L A S A M A S D E C A S A , T U R A L B A , 
I N T E R P E Ñ A S Y G A I T E R O S D E L B A J O A R A G Ó N a quie­
nes les agradecemos sinceramente la aportación de medios 
humanos, ilusión y ganas de participar totalmente desinteresa­
da, puesto que sin ellos hubiese sido imposible la realización 
de la Marcha. 

L a financiación de este tipo de actos lúdicos es 
importante y este año hemos contado con más apoyos institu­
cionales tanto del Ayuntamiento como de entidades financie­
ras ( C A I Y C A J A R U R A L ) y Asociaciones de Desarrollo, sin 
embargo, debemos reconocer, de nuevo, que son las personas, 
las asociaciones locales, las que verdaderamente son impres­
cindibles para que podamos llevar a cabo cada año actividades 
de este tipo e incluso mejorarlas. 

Finalmente, quiero hacer una especial mención hacia 
uno de nuestros socios que este año ha asumido gran parte de 
la organización de la Marcha y sobre todo felicitarle por las 
horas dedicadas desinteresadamente que sólo nosotros, los 
socios de A C R I V E , sabemos. Esta persona es Alejandro 
A l q u é z a r 

Esperamos que el año que viene os animéis puesto 
que se trata de andar y de disfrutar durante un día del patri­
monio cultural de nuestra tierra, que no es poco y todos lo 
tenemos un poco olvidado. 

Fernando MARCUELLO VICIEN 
Presidente de A C R I V E 

Asociación Cultural Rincón Verde 
Cl San Francisco n" 43 

Albalte del Arzobispo 
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Exposición fotográfica itinerante de Juan Carlos Gordillo. con motivo del 5° aniversario 

de la Asociación "Parque Cultural del río Martín". 

Parajes naturales del Parque Cultural del Río Martín 

Si una de las actividades organizadas con motivo del 
5" aniversario de la Asociación del Parque Cultural del río 
Martín ha sido la exposición sobre Arte Rupestre del Arco 
Medi terráneo en la Península Ibérica, que el Ayuntamiento de 
Albalate del Arzobispo gestionó para poder ofrecerla en el 
impresionante Castillo Arzobispal de la localidad, también hay 
que resaltar la exposición itinerante de fotografías sobre 
Parajes Naturales de este Parque Cultural de nuestro fotógrafo 
Juan Carlos Gordillo. L a muestra fue inaugurada en Teruel en 
la Sala de exposiciones "Pablo Serrano" el pasado 12 de junio, 
donde se dieron cita, con motivo de la inauguración, numero­
sas autoridades provinciales y regionales, toda la prensa de 
Teruel y numerosos amigos del Parque. 

L a exposición que consta de 34 espléndidas fotogra­
fías, y de un cuidado catá logo, ha sido organizada por la 
Asociación del Parque, el Gobierno de Aragón y la Diputación 
Provincial de Teruel. Las fotografías van acompañad as de un 
texto de situación y un pequeño comentario que trata de expli­
car los parajes naturales del Parque Cultural que Juan Carlos Gordillo ha sabido recoger a t ravés del ojo artificial de su cáma­
ra fotográfica, a l iñando la melindrosa naturaleza con la creatividad que le proporciona su pasión y el car iño de sentirse una con­
secuencia de ella. 

FICHA TÉCNICA: 
Exposición fotográfica itinerante. 

Autor: Juan Carlos Gordillo. 

Tema: Parajes Naturales del Parque Cultural del río 
Martín. 

Fotografías: 34 en formato 20 x 30 cm. enmarcadas 
en cuadros 40 x 50 cm. con pie de foto explicativo 
sobre la temática y situación del paraje fotografiado. 

Solicitudes: Cualquier entidad, institución o ayunta­
miento dirigiéndose a la Asociación Parque Cultural 
del río Martín, cl Planillo. 44549 Alacón (Teruel) 
Teléfono 978 818 070 de las 9:00 horas a las 13:00 
horas. 

Gordillo ofrece a todos ustedes la exposición como ejemplo de la grandiosidad e intimidad del Parque, con el sano 
objetivo de estimular su curiosidad y como un regalo de amistad, pero también son el ejemplo de su arte -que le ha valido nume­
rosas distinciones nacionales (finalista en varias ocasiones de los premios fotonatura, premios y accésit de reconocidos con­
cursos) y premios internacionales-, y del amor a lo propio, del profundo arraigo a sus señas de identidad. 

Miguel Ferrer, Presidente de la Diputación Provincial de Teruel, en el texto de presentación del Catá logo es esclare-
cedor: " L a obra que expone Juan Carlos Gordillo es un conjunto de imágenes que nos adentran en la estremecedora naturaleza 
del Parque Cultural del río Mart ín. Estrechos, cascadas, fauna, vegetación. . . el paisaje de esta bella zona de nuestra provincia, 
ha sido retratado para deleite de los que nos hemos dejado sedu­
cir por su belleza, pero también para que aquellos que la desco­
nocen puedan descubrirla". 

Por su parte José Miguel Espada, Delegado Territorial 
del Gobierno de Aragón dice: "Juan Carlos Gordil lo, a t ravés de 
su cámara fotográfica, capta unos paisajes que nos oferta a 
todos en un claro ejercicio de amor y dedicac ión a su tierra y 
que, junto al equipo técnico del Parque Cultural , tratan de reva­
lorizar y poner al alcance de todos, otorgando a la expos ic ión 
un marcado carác ter d idáct ico con mapas y textos explicativos 
que definen este singular espacio natural, dentro de un proyec­
to de desarrollo rural, conservac ión y protección de nuestro 
patrimonio". 

Los ayuntamientos, asociaciones o instituciones que 
deseen exponer la muestra fotográfica, deberán solicitarla bien 
mediante escrito dirigido a la Asociac ión del Parque Cultural 
indicando teléfono de contacto para concretar fechas, o bien lla­
mando directamente al teléfono de la Asociación 978 818070, de 
las 9:00 horas a las 13:00 horas. 

PARQUE C U L T U R A L 
RÍO MARTÍN 
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Segundo Cuatrimestre de 2000 

Noticias en torno al Parque Cultural 
del río Martín 

Un informe de dos expertos que trabajan en el 
Instituto Pirenaico de Ecología del Consejo Superior de 
Invesdgaciones Científicas (CSIC) y miembros del 
Comité científico de Recursos Naturales de la 
Asociación Parque Cultural del río Mardn, y a petición 
de ésta, describe el impacto ambiental que causaría la 
mina a "cielo abierto" que proyecta abrir Endesa en la 
zona denominada "Cantalobos" entre Ariño y Albalate 
del Arzobispo. 

Dicho informe ha sido remitido por la 
Asociación del Parque Cultural del río Martín y los 
ayuntamientos afectados al Director General de Calidad 
Ambiental de la Diputación General de Aragón. 

Entre los efectos que el informe sobre la mina 
pone de manifiesto destaca la preocupante reducción de 
aportaciones de agua que recibe el río Martín del acuífe­
ro "Los Baños" de la Sierra de Arcos en Ariño, que se 
vería afectado y que en la actualidad aporta una media 
anual de 977 litros de agua por segundo y es uno de los 
mayores tributarios del curso alto y medio del río 
Martín. 

Por otro lado comenta y analiza el estudio de 
impacto ambiental elaborado por Endesa, poniendo de 
manifiesto numerosas incongruencias al no haber tenido 
en cuenta o no haber identificado numerosas especies en 
peligro de extinción o vulnerables que están asentadas 
en la zona afectada, así como otras especies considera­
das de interés comunitario que requieren una protección 
estricta, según la Directiva 92/43 del Consejo de la C E E 
de 21 de mayo de 1992. 

Otro tanto ocurre con la vegetación, que aunque 
según los investigadores el plan de restauración presen­
tado por Endesa demuestra "preocupación ambiental", 
este plan comportará una excesiva uniformidad del pai­
saje y de su habitat y serán causa de regresión de espe­
cies protegidas tanto animales como vegetales. 

E l informe también hace referencia al proyecto 
de desarrollo rural y turístico, protección y conservación 
del Patrimonio que supone el Parque Cultural del río 
Martín que también se vería afectado. 

El Gobierno de Aragón solicitó el pasado mes de 
junio la declaración de Patrimonio de la Humanidad de 
todo el mudejar aragonés. Tras el reconocimiento del 
mudejar turolense en 1986, el ejecutivo trata de extender 
esta catalogación a otros 152 monumentos de la comu­
nidad. 

De estos monumentos, más de una quincena se 
encuentran en Teruel, y varios de ellos en el Parque 
Cultural del río Martín, destacando la Iglesia parroquial 
dedicada a Santa María y al apóstol Santiago el Mayor 
de Montalban, a la cual esta revista dedicó un amplio 
reportaje en su número 3 correspondiente a diciembre de 
1999 y que fue redactado por la catedrática de Historia 
Isabel Tirado Anadón, con fotografías de Juan Carlos 
Gordillo. Otros monumentos incluidos son la Torre de la 
Iglesia Parroquial de Nuestra Señora de la Asunción y la 
Torre de la Capilla del Castillo Arzobispal, ambos en 
Albalate del Arzobispo. 

En Albalate del Arzobispo está proyectada una 
variante de tres kilómetros y la inversión estará incluida 
en el Plan Minen Con la nueva variante se trata de des­
congestionar el tráfico que parece ser causaba ciertos 
problemas en la localidad. Según indicó el Alcalde, 
Antonio Fustero, las obras podrían iniciarse este año y 
contemplan la construcción de un puente sobre el río 
Martín. 

Desde que comenzaron a funcionar algunos cen­
tros de Interpretación (mediados de 1999) hasta junio del 
2000, en un intervalo de tiempo de un año aproximada­
mente, han sido 6.813 personas las que han visitado 
estos Centros. Indicar que durante este año, algunos cen­
tros han atravesado periodos en que por motivos de 
obras o reestructuración de salas, han permanecido 
cerrados al público, de ahí que el tiempo de apertura se 
vio reducido considerablemente. Por tanto, vemos como 
un éxito el haber superado los seis mil quinientos visi­
tantes, entre los que no se incluyen los periodos de puer­
tas abiertas en que fueron visitados por las gentes de los 
propios pueblos y que aumentaría considerablemente el 
número. 
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